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medgyesi, nagy-sinki, segesvári és szen 

224-ik szám. IV. évfolyam 18898. 
Ki a hibás? 
— Két eczikk. – 

A brassói német lap egyik közelebbi szá- 
mában egy ezikkiró azon is panaszkodott, 
hogy Brassóban nemcsak politikai tekintetben 
állnak egymással szemközt a nemzetiségek, 
hanem a társadalmi életben sincs közöttük 
egyetlen kapocs vagy érintkezési pont sem. 
A magyarok külön, a szászok is külön, a ro- 

mánok is külön élnek s csak nagy ritkaság, 
ha van tér, melyen találkozhatnak. 

Valóban örvendetes, ily panaszt azon hely- 
ről hallani, honnan a javulást s a viszonyok 
javítását várjuk. De viszont kötelesség ré- 
szünkről is, tisztázni a helyzetet s elfogulatla- 
nul, őszintén bevallani, hol és kinél rejlik a 
hiba; mert szerintünk a hiba megtalálása már 
egy lépés annak gyógyítására nézve. 

1871. ápr. 22-én volt Brassóban egy testvé- 
risülési ünnep. Akkor nagyon közel állottak egy- 
máshoz a nemzetiségek Brassóban. Ez tartott 
néhány évig. Már 1878-ban szövetkeznek a 
magyarok a románokkal a szászok ellen és 
legyőzik őket a választásnál. Mint minden ak- 
czió, ez is reakcziót szül. A szászok elkesered- 
nek, nyilt talragaszokon jöttament idegeneknek 
nevezik a magyarokat és románokat, igyekezve 
éket ütni ezek közé is, hogy így egymástól 
elidegenítsék. Elválnak a magyarok és romá- 
nok is egymástól s mint mindenütt, „hol kettő 
verekedik, a harmadik huzza a hasznát — a 
szászok fölülkerekednek s már 1881-ben elke- 
seredetten győzedelmeskednek. Azóta ismét ők 
vannak a kormányon minden téren. Ők vá- 
lasztanak egyedül országgyülési képviselőket 
s habár - a vidombáki kivételével — nincs 
a megyének egyetlen egy kerülete sem, a hol 
ők többséggel bírnának a magyarok s romá- 
nok fölött, mégis ők urai az összes kerületek- 

nek. Csak 1887-ben sikerült a magyaroknak 
oly tekintélyes számra emelkedni, hogy a szá- 

szok veszélyben látván magukat, egy kerület- 
ben nem állítottak jelöltet. 

A törvényhatósági bizottságban, a városi 
képviseletben a szászok vannak többségben. 
Amott 26 magyar, 21 román és ezzel szem- 
ben 116 szász; emitt 19 magyar, 44 ro- 
mán s ezzel szemben 139 szász. Tehát min- 
den téren abszolut többség. 

Ámde hagyjuk a politikai tért, hol meg- 

győződés kűzd rendesen meggyőződés ellen, 
habár nálunk nem. Itt politikai téren is nem- 
zetiség kűzd nemzetiség ellen, a mi pedig sem 
nem jogos, sem nem helyáés. 

A társadalmi különválásról volt szó. 
Mióta Brassóban magyar kereskedők van- 

nak, mindig tagjai voltak a német kereskedelmi 
testületnek. Fizették a díjaikat, mint a néme- 
tek. Járatták tanonczaikat a német iskolába, 
mint a németek. Mikor azonban megszaporod- 
tak annyira, hogy gyermekeik abban az is- 
kolában csaknem annyian voltak, mint a má- 
sok, – azt hitték, méltányos, ha azt kérik, 
hogy alkalmaztassék abban az iskolában olyan 
tanító is, a ki magyarul is tud, hogy a ma- 
gyar gyermek is boldogulhasson, ha nem tud 
németül. Talán méltányos is, jogos is volt 
ez a kérés! — Mi volt a felelet? A német 
kereskedelmi testület tüntetett a magyarok el- 
len s kimondá, hogy nem vesz fel iskolájába 
oly tanonczot, a ki nem tud németül. Ez, 
szeliden szólva, annyit jelent, mintha azt mon- 
dották volna a magyar ajku kereskedőknek : 
fel is út, le is út! Ezek meg is értették a 
dolgot és kivétel nélkül kiléptek, alakítva ma- 
guknak külön testületet. 

1884-ben képviselőválasztás volt a me- 
gyében. A szabadelvüpárt kísérletet tett a her- 
mányi kerületben. Akadtak tiszteletre méltó, 
becsületes, tekintélyes szász polgárok, kik 
csatlakoztak a kormánypárthoz, igyekezve azt 
győzelemre juttatni. Tették önzetlenül, pusz- 
tán meggyőződésből, érdek nélkül. Ők nem 
láttak ellentétet szász nemzetiségök s kormány- 
pártiságuk között. S az ellenfél, az ellenzé- 
keskedő szászok? Ugy gyalázták és gyalázzák 
még napjainkban is ezen, a szó legnemesebb 
értelmében tiszteletreméltó szászokat, mintha 
közönséges naplopók volnának, megbélyegezve 
holmi szennyes dolgokkal. Igy jár minden 
szász ember, ki a közmondással szólva, nem 
fúj egy lyukba velük. S ez miért? Mert meg- 
győződése nem helyesli a szászok többsége ál- 
tal követett irányt. 

Ha valamelyik szász közeledik hozzánk 
magyarokhoz, — az már becsületvesztett, áruló. 
Ez az ellentáborban uralkodó felfogás és hogy 
az illetőt a szász nép előtt diskreditálják, nyil- 
vánosan, hirlapilag excommunikáltatik. 

Ha egy másik, nem kevésbbé tiszteletre 
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méltó szász úri ember, igazi, jó szász — mert 
hisz hívei által szeretett pap is - a képvise- 
lők beszámolóján helyteleníteni meri a mester- 
ségszerüleg csinált ellenzékieskedést, annak 
sorsa eldőlt: legközelebb megfosztják egy szász 
pénzintézetnél elfoglalt felügyelő-bizottági tag- 
ságától, mert azzal jövedelem jár, s a megye- 
gyülésen kituktatják a közigazgatási bizottsági 
tagok sorából/ mert azzal bizalom és tisztelet 
jár. - Más szóval ez azt jelenti, hogy szász- 
uak önállóan, a maga szakállára közeledni a ma- 
gyarokhoz nem szabad, különben elejtetik. 

1885-ben a brassói magyar kaszinó fenn- 
állásának huszonötéves jubileumát ünnepeli. 
Az egylet elnöke a főispán, kit maguk a szá- 
szok is felette kedvelnek. A kaszinó — mint 
testvéregylethez illik, meghívja az összes szász 
és román egyleteket és testületeket. Vajjon 
elfogadták-e a meghívást? Az egyik felelt s 
kimentette magát, hogy másfelé vannak elfog- 
lalva; pedig aznap a Hontérus-térre kocsiztak 
ki irányadói, szórakozni. A másik tanácskozott 
a meghivás fölött, de jónak látta nem is fe- 
lelni reáá; a harmadik, negyedik és a többi 
meg épen úgy tett, mintha nem is tudna sem- 
miről semmit; nem is felelt. Tényleg a' meg- 
hivottak közül egy lélek sem jelent meg. 

Vajjon udvarias, őszinte-e ez? Vajjon 
jele-e ez annak, hogy a szászok és románok 
társadalmi téren akarnak érintkezni a ve: 
lök s köztök élő magyarsággal ? 1 

A feleletet mindenben a szászokra bízzuk: 
k, 

Brassó, febr. 27. (Országgyülés.) A képviselő- 
ház szombati ülésében elfogadta végszövegezésükben 
a tenger alatti kabelekre vonatkozó törvényjavaslato-, 
kat, majd elintézte a 3. és 4. sorjegyzékben foglalt, 
kérvényeket, melyeket Gajári Ödön és Hagara Viktor. 
előadók referáltak. 

Hosszabb diskuss ó csupán némely telepítvényes 
községek kérvényénél fejlett ki, és itt Wittman, Széll 
Ákos, Tisza miniszterelnök és Madarász József szólal- 
tak fel. A miniszterelnök ez alkalommal megnyugtató 
nyilatkozatot tett a telepitvényeseket érdeklő ügyek 
tekintetében. Végül Justb Gyula interpellált az aradi 
Neumann gyárban a szarvasmarhák közt kiütött tüdő- 
vész tárgyábau. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Az én kisértetem. 
— Reminiscentia, — 

A napokban egy kis szóváltásom történt egy 
tisztelt barátommal, kinek, úgy látszott, tág fogalma 
van a mások becsületéről. Hiába: duot capita, tot 

sensus. Szerencsére ez attakból nem mentünk át a 
modern árgumentálások terére; szent lett a béke köz- 

tünk s mindketten azt hiszszük : örökre. 
Megvan az a rossz oldalam, hogy egy kicsit — 

mint az oláh mondja - cine minte. vagyok. Kü- 
lönben ez manapság általános emberi gyöngeség. Elég 
az hozzá, hogy .cine minte e-ségem azóta uton-utfélen 
ösztönzött, hogy becsületemnek érvényt szerezzek, 

ellette argumentáljak s ha törik, ba szakad, annyiba 
e hagyjam a dolgot. 

Józan eszem s tán inkább még memoriám közbe 
épett s mást diktált. Hála Ilstennek! oly térre vitte 
z egész ügyet, honnan reá s még egy másik úriem 
berre is teljes önérzettel nézhetek. 

,ÉEpen husz évvel ezelőtt történt. Hetedik gym- 
nasialis osztályu tanuló voltam kolozsvári főiskolánk- 
ban. Én és a szegénység kölcsönösen támogattuk egy- 
mást. Én a magaméból kitartást, ő a magáéból nagyon sokat adott: : 
ermetemet ócska, lebegő ruhával s egész mivoltomat 

sovány arczomat sápadtsággal, vékony 

a szánalomra indítás bizonyos jelével vonta be. Több 
volt, mint a mennyit megérdemeltem tőle. . . . 

S még ez állapotomban is boldogabb voltam, 
mint III. Napoleon, mert tudtam remélni. Ez a derék 
úri ember, miután trónját elvesztette, így kiáltott fel 
egy orosz diplomata előtt: ,Nincs borzasztóbb állapot, 
mint élni a jelenben, a jövőnek reménye nélküll. — 
Én nem játsztam el Francziaország koronáját, élhet- 
tem tehát egy szebb jövőnek édes reményével. 

Egyebem sem volt, mint kitartásom, reményem 
és. .becsületem. Szegénység és becsület jól meg- 
fértek egymás mellett. Jó hasznát is vettem ez áldott 
portékáknak. 

Abban az időben volt nekem egy kereskedősegéd 
barátom. Fifikus ész, deli termet, férfiasan szép arcz, 
finom modor, de üres ambieczió, dologkerülés, nyakas, 
hajthatatlan természet, voltak jó és rossz tulajdonai. 
— Együtt kezdettük az Abe-t, de nem együtt végez- 
tük a gymnasiumot. Az atyja keresett ügyvéd volt. 
A második gymnasialis osztályt 5 secundával végkép 
odahagyta s rövid időn egymásután emelkedett. előbb 
csizmadia, azután lakatos, asztalos, pék, szabó, s ha 
emlékezetem nem csal, ujságkihordói minőségben frek- 
ventálta a vidám életet; végre egy divatáru kereske- 

désben két kerek esztendőt huzott ki. 

Fesch gyerek lett belőle. 

A sors ritkán hozott össze minket. S ha mégis 

összekerültünk, régi conscholariusok módjára néztünk 
egymasra, a nélkül azonban, hogy egymásnak sorsát 
irigyeltük volna. 

Egyszer valami bogara támadt. Irt nekem, hogy 
6 és 7 óra között találkozzunk a Fickus.-ban. 
Elmentem. Ő már ott volt; előtte pompás budai vö- 
rös, teríték, finom szivarok s más elengedhetetlen 
reduisitumok egy kedélyesen töltendő esthez. Félén- 
ken léptem be a nagy, fényes terembe. Meglát, karon 
csip s leültet maga mellé. : 

Azután dologhoz láttunk. Előbb kedvem, azután 
bátorságom kerekedett s végre feszélytelen otthonias- 
sággal ettem és ittam. Nem kisértésnek hanem nagy- 
lelküségnek tudtam be e fényes ellátást. Rá voltam 
szorulva, jól esett./ 

Pár negyedóra mulva igy szólott hozzám az én 
nagylelkü barátom: 

— Szegényesen élsz, a mint látom. Nem volna 
kedved segíteni magadon ? 

— Hogynel De mily uton? — kérdém röviden. 
— Ha te is segítesz rajtam. Szeretnék a Ludo. 

viceumba menni: add át a hatodik osztálybeli bizo- 
nyitványodat, adok érte kerek 60 pengő forintot. 

—– Azt nem tehetem! — szólék remegő hangon, 
—– Kapsz érte 80 forintot ! 

— Nyolczszázért sem. Becsületben akarok élni. 
— Páf, becsület! Hát ki bántja a te becsülete-



Brassó, febr. 27. (Popovics Mihály levele a 

képviselőház elnökéhez.) A karánsebesi választókerület 
képviselője Popovics Mihály, vagy a mint nevét román 

orthographiával aláirja, Popoviciu Mihály, levelet inté- 
zett a képviselőház elnökéhez, a melyben kijelenti, 

hogy mandátumát nem nyujtja be a képviselőháznak, 
mert egy képviselőtestületben, melyben a román nép- 

nek helye nincs, annak ,egyetlen képviselője" sem ta- 

lálhat helyet; sem a képviselőház tanácskozásaiban 
részt nem vehet, sem mandátumáról le nem mondhat.* 

Tehát egy Doda második kiadásban. – passivitás a 

maga őrültségében ! Lesz legalább megint választás 

Karánsebesen ! 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, február 27. 

A bécsi Fremdenblatt" az orosz aktió megkez- 

dése óta most nyilatkozik először és foglal állást az 

orosz közlésekkel és az azokhoz kapcsolt kombina- 

cziókkal és következtetésekkel szemben. A Fremden- 

blatt: midőn örvendetes jelenségnek mondja már ma- 

gában véve azt is, hogy Oroszország folytonosan 

erélyesen hangsulyozza, hogy aktiójának éz a bolgár- 

kérdés rendezésének alapját egyedül a berlini szerző- 
dés képezi és képezheti, végkövetkeztetéseibea ugyan- 

arra az eredményre int, melyet mi is kezdettől fogva 

előtérbe állitottunk: a bolgár bonyadalom rendezésé- 

be addig bele fogni alig lehet, a mig legalabb nagy 
körvonalakban nincsen megállapitva az egész aktió 
természete. 

Oroszországnak azt a hajlandóságát, hogy en- 

gedmények árán is megegyezésre akar jutni a hatal- 

makkal a bolgár kérdést illetőleg, ugy magyarázzák 
mérvadó körökben, hogy a czár meg van győződve 

arról, hogy a bolgár kérdést gyorsan és Oroszországot 
teljesen kielégitendő módon csak ugy lehet megoldani, 

ha Bulgária okkupáltatik és azután alkotmánya fel- 

függesztik. Mivel pedig a czár feltéllenül a békét akarja, 

azért Oroszország a fentebbi czélt kizárólag békés 

eszközökkel igyekszik elérni, noha erre sok idő, meg- 
lehet, hogy egy emberöltő lesz szükséges. Az orosz 

diplomácziában meg van az, a mi az orosz népjell- 

legben hiányzik, t. i a türelem és ezért diplomatia 
tárgyalásokkal és engedményekkel fogja kihuzni az 
időt, a mig elérkezik az alkalom, a mikor a keleti 

kérdés a maga teljességében fog előtérbe lépni. Neli- 

dov konstantinápolyi nagykövet is azt javasolta az 

orosz kormánynak, hogy gyüjtse erejét akkorra, a mi- 
kor a korhadt török birodalom ös-zeomlik. 

Hir szerint a porta kinyilatkoztatta, hogy abban 

az esetben, ha Ferdinánd fejedelem uralkodásának 

törvényessége ellen az összes hatalmak megállapodásra 

jutnak, hajlandó ez irányban Sophiában nyilatkozatot 
tenni; de egyéb lépésre nem hajlandó. 

A legujabban érkezett távirati tudósitás szerint 

Nelidov, Montebello és Radovitz nagykövetek előter- 

jesztéseket tettek f. hó 25 én a portánál, melyekben 

a porta figyelmét Coburg herczeg törvényellenes állá- 

sára hivták fel. 

Román lapszemle. 
– A Gaz. és Doda generális sajtópörei. Foksány erőditése. - 

Mióta a román szemléket irjuk, nem egyszer fe- 

jeztük ki azon óhajtásunkat, miszerint eszélyes volna 

a Gazetától, hogy ha éles hangját a magyar nemzettel 

szemben kissé mérsékelné, mert megárthat az a nagy 

hang még valaha neki. Aligha részesültek szemléink 

abban a kitüntetésben, hogy a Gazetánál figyelembe 

vétettek volaa s ha igen, ugy, mint mondani szokás, 

nem hederitettek rá. Pedig mi tiszta jóakarattal irtuk, 

a miket irtunk s javát akartuk e tulzó nemzetiségi lap- 

nak. Szavaink elhangzottak a pusztában s most arra 

ébredett a Gaz. szerkesztője és segédje, hogy saját 

lapja élén (32. sz.) tudatja olvasóival, miszerint már- 

ezius 14-én sajtóperében fog a kolozsvári esküdtszék 
nyílvános tárgyalást tartani. Közli a perre okot adó 

tételeket is, melyeknek egy részét a főszerkesztő tá- 
vollétében a s. szerkesztő irta, a másik czikket, mely- 
ben a kifogásolt mondatok fordulnak elő, maga a lap- 

tulajdonos és főszerkesztő. 

Bevárjuk a végtárgyalást s akkor fogunk az 7 ügy- 

ről bővebben megemlékezni. Most csak annyit em itünk 

meg, hogy Bobancu s. szerkesztő a Nemzet" egy 

czkkére válaszolt volt s akkor ragadta el heve. 

A „Gaz.* emliti, hogy a román kormány Buka- 

resten kivül Foksany várost is, mely a történelmileg 

nevezetes Milkóvpatak közelében Moldva- és Oláhor- 

szág határain fekszik, 60 erőddel szándékozik megerő- 

siteni; a 60 érczkupola 3.600,000 frankba fog kerülni 
s ez év október haváig készen fognak lenni, ha t. i. 

a jó muszkák sddig a kálkulust el nem rontják. A 

„Tribuna' meg azzal foglalkozik, a mit már tőle a 

csömörlésig hallottunk, hogy a poporu maghiaru nem 

kormányképes s hogy azok ugy, a hogy, jutottak a 

kormányra 1868-ban. 
A Tribuna' olyan ostobáknak tartja olvasóit, 

miszerint felteszi róluk, hogy Magyarországot ezer év 

óta nem a magyarok kormányozták, hanem a tribu- 
nisták ősei . . 

Ezt ugyan nem meri irni, de rábizza olvasóira, 

hogy törjék a fejüket azon, hogy tulajdonképen kik is 

kormányozták ezt az országot, a mióta Magyarország 

ennek büszke neve. A .Tribuna' szerint Magyarország 

története csak legfennebb 1848-ban kezdődik. Hogy 

azelőtt mi vo't, arról nem kell az ő olvasóinak tudni. 
Bizony sok maszlag van Tribuna- fiókjában. 

Hát a Doda utódjának, Popovics Mihály orsovai 

esperes levele az országgyüléshez intézve, mit vétett ? 

Mi is van csak abban a hosszulére éresztett czikornyás 

levélben? Az, hogy ő sem megy fel az országgyülésre 

de megbizó-levelét is a ládájában visszatartja. Épen 
mint Doda generáliss Már hogyan is lenne másképen 

a politikus pap, mint a politikus katona! Értenek a 

politikához mindaketten s hurczolják a választókat, 

mig egyszer azok is felébrednek s azt fogják mondani: 

nu mai zsukam*, azaz nem tánczolunk többé ugy, a 
mint ti óhajtjátok, elég volt a Horából, már halljunk 

csárdást is. 

Nincs valami mulatságosabb, mint ilyen nagyképü 

politikát egy oláh esperes szájából hallani. A generá- 
lisból lett az összes (?7) romáaok fő-fő vezére, most 

már az lesz az esperesből is. Igy aztán csakugyan nagy 

dolgok fognak történni! 

det? Csak mi ketten s meg a jó Isten fog róla tudni, 

senki más. 

—– Mindegy. Ilyen dologba nem elegyedhetem. 

— Gondold meg a dolgot. Könnyebben megy az, 

mint hinnéd. Neveink kezdőbetüi egyformák. . egy 

kis sóskasav. . ügyes utánzása a kézirásnak.. 

én távol Pesten venném hasznát. s neked jól 

tfogna az a hetven-nyolczvan forint, mit, ha kell, e 

pillanatban átadhatok neked. Bízom benned. Fontold 

meg ez ajánlat horderejét s három nap mulva hozd 
el azt a bizonyítványt. 

—- Megfontoltam; nem találkozunk, 
sem kell. 

Kalapomat vettem s elsiettem. 

A nyoleczvan forint soha sem csábított, bár sze- 
génységem hova-tovább nyomasztóbb lett. - Azon év 

február közepén odahagytam az iskolát s csak a jövő 

semesterben irattam be magamat, mint nyolczadik osz- 

tályos tanuló. Az alatt mint magántanuló nevelősköd- 

tem egy gazdag örmény családnál. Néhány forintot 

takariték össze s tovább tnnulhattam. 

Öt év mulva Pesten hallgattam a studiumokat. 

Ott is oly szegénységben mint Kolozsvárt. 

A mint egy verőfényes tavaszi napon a József- 

téren ámolygok, szembe jön velem az én kisértetem. 

Oldalán csörtető kard, deli termetén finom honvéd- 

tiszti egyenruba, huszárkájának gallérján két-két arany- 
csillag. 

— Jó napot barátom, – szól jól utánzott orr- 

a pénzed 

hangon. Hát maga is itt van s mondja csak, mit csi- 

nál itt Pesten ? 

– Tanulok - mondám szárazon. 

— No lássa barátocskám, én is tanultam s ke 

zének mozdulatával aranycsillagaira mutatott. Aztán 

tovább ment. 

— Hiszem, 
fejével. 

Legkevésbbé sem alterált az a tudat, hogy ő egy 

kis sóskasavval előbb czélt ért, mint én 16 évi nyo- 
morteljes tanulásommal. 

Kiki a maga szerencséjének kovácsa. 

Később visszakerültünk Erdélybe. Én diplomával, 
ő főhadnagyi kardbojttal. Én szerény fizetésemből nyu- 

mormogtam magamban, de a más 

godt lelkiismerettel élek, ő gazdag neje oldala mellett 

keresi a nagyuri élet kedvtelését. 

Volt kardpárbaja, jól elverték. Volt képviselője- 
lölt s megbukott. Volt polemiája s az esküdtszék el- 

itélte. Most tartalékos honvédfőhadnagy, felesége után 

500 holdas birtok ura; megyeszerte nagyságos ur. 

Hanem azért sóskasavas kezét soha sem szorí- 

tom meg, s meg sem süvegelem ő nagyságát. 

S immár most miféle összefüggésben van az a 

só kasavas história az e napokban történt szóváltás- 

sal. .. .? Kérdhetné a t. olvasó. Nagyon kevés: egy 

kis bizalmatlanság egyfelűl, megvesztegethetlenség más 

felől s ezeknek felette vagy alatta, vagy épen benne 

a szegény becsülete. 
h...8B. 

orsovakor közel fekszik Szőrény-T Torha, a hol a 
romai legiók átjöttek Traján alatt s majd vissza Auré- 

lan alatt Moesiába. A hires Sarmizegetuza sincs na- 

gyon messze és igy el lehetünk készülve, - na ugyan 

mire? Légvárak épitésére, szóvirágokból alkotott ve- 
zérezikkek olvasására s végtére arra, hogy ezt mond- 
hassuk: Flécuri! Nesze semmi.. Na nem épen sem- 
mi, mert a tüzeskedés egy-egy sajtópert is akaszt itt- 

ott a nagyszáju mondásokért az illetők nyakába. 

Itt van la! Doda generális sajtópere is, melyet a 

Tribuna" legfrissebb száma csusztatott elönkbe. Az 

első pontban a generá'is ur hazafiatlan hangjáért van 

vádolna. A másodikban a magyarok ellen izgatással és 

pedig: a) Azt állitá a generális, hogy a románok az 
alkotmányos küzdelem minden állomásáról le vannak 
szortva, persze, hogy a magyarok által. b) Hogy a 

román nép becsülete forgott volna koczkán a generá- 

lis ur választása alkalmával. c) Alkotmányos küzde- 

lem helyett a generális ur nagy és nehéz küzdelemre 
készült. 

A generális ur február 18- án jelent meg Kárán- 

Sebesen Szabó Károly vizsgálóbiró előtt s beismerte 

és elvállalta a felelősséget a képviselőház elnökéhez 
intézett levél tartalmáért, de sietett kijelenteni, hogy 

nem vezette tollát gyülölet a magyar nemzet iránt, 

hanem a trón, haza és nép iránti lovalitás mondatta 
vele, a miket irt. 

A kihallgatásnak még nincs vége. Kellett ez neki ? 
Czenkalji. 

Városi ügyek. 
A város tisztitása. 

Általanos a panasz ujabb időben városunk tisz- 
tátalansága miatt a pedig különösen az u. n. külvá- 

rosokban. Brassó nagy város. Ezért van neki külön 
belvárosa s külön külvárosai. Ha idegen, ki a viszo- 

nyokat nem ismeri, olvasná, bizonyára azt hinné, hogy 

ezek a ,külvárosok* legalább is félórányi távolságra 

fekszenek a ,belváros'-tól. Pedig dehogy fekszenek! 
Közvetlen mellette vannak, nagyobbára összeépitve 
vele. És mégis külvárosok. Mert régen az u. n. bel- 
város fallal volt körülvéve, Bolanya, Ó-Brassó és Bol- 

gárszeg kivül estek rajta. Innen külvárosok. Régen a 

külvárosiak korántsem élveztek ép oly jogokat, mint 
a belvárosiak. Ma a külvárosiak ép oly terheket vi- 

selnek. mint a belvárosiak, de daczára az egyenjogu- 
ságnak, még sem birnak egyenlő jogokkal. 

Legujabban a város tisztitása terén mutatkozik 

ezen megkülönböztetés: belváros és külváros között. 
Sőt épen a városkapitányság évi rendőri jelentésében 

is olvassuk, a mit különben régen tudtunk, hogy a 

város zilált anyagi helyzete uem engedi, - hogy a 

külvárosok is bevonassanak a város által eszközölte- 

tett utcza- s csatornatisztitási hálózatba.. 

Ez a felfogás, mely városi hatóságunk köreiben 

a város kötelességeiről uralkodik, valóban meglepő. – 

,A város zilált anyagi helyzetes az ok, mely polgá- 

rok ezreitől megvonja azt a jogot, melyet ugyanazon 

városban polgárok más ezrei élveznek, sőt megvonja 

a többségtől a kisebbség által élvezett jogokat. 

Az adózópolgárság fizet a város czéljaira 25, 
községi pótadót. Fizeti ezt a város minden adózója. 

A ,külváros*-iak ép ugy, mint a belváros. iak. Ebből 
fizeti a város az utczák- és csatornák tisztitását is. A 
többség — t. i. a külvárosok. lakói fizetnek azért, 
hogy a ,kisebbség", a belváros lakói előnyöket élvez- 
zenek. Annyira megy ez, hogy a -belváros. szemetét 

a külváros orra alá hordják; a ,belváros havát a 

külváros nyakára öntik, oda a fellegvár alá. hogy 

a mikor olvadni kezd, kiöntse a bolonyaiakat és ó- 

brassóiakat, akár az ürgéket. Ott a ,„Nap"-tól (állami 

iskola) lefelé a város hóraktárt állitott nagy épü- 
lésére a bolonyaiak- s ó-brassóiaknak. 

És ezt nevezik a mi városatyáink jogegyenlőség- 
nek, igazságszeretetnek. Mi külvárosiak más felfogás- 

ban vagyunk. Mi azt hiszszük, hogy ha egyenlő pót- 

adót fizetünk, egyenlő jogokban is kell részesülnünk. 

Ha Bolgárszeg kivételt tesz a tisztitás tekintetében, 

ezt értjúk. Ott annak sajátos fekvése és épitési módja 

folytán egyedül annak tisztitása annyiba kerülne, mint 

a többi városrészé összevéve mind. Ez nem áll arány- 

ban a terhekkel, az igaz. De a Boionyára és Ő-Bras- 
sóra nézve nincs indok és alap, melylyel a város szük- 

keblüsége igazolható volna. A ,deficzitt még nem elég 

alap Ha a város zilát anyagi helyzetet nem engedi, 

hát tessék a külvárosok lakosaitól kisebb pótadót 

szedni, hogy a különbözet árán maga gondoskodhas- 

sék utczáinak tisztitásáról. 

Egy killvárosi. 

A tanári kör felolvasása. 
Az összehasonlitó nyelvvizsgálat érdekes titkaiba 

engedett bepillantanunk a kör mult vasárnapi felolva- 
sásán Binder Jenő főreáliskolai tanár. 



Majdnem dogmává Melt, hogy a mi nyelvekre 

onatkozik, az lehet nagyon fontos és mély értelmü, 

e mindenesetre nagyon unalmas. E felfogás téves vol- 

át a felolvasonak kétségtelenül sikerült megdönteni 
A közönség meleg érdeklődése s a zajos tetszés nyi- 

atkozat, mely a felolvasás végén nyilatkozott bizonyi- 

hogy Binder Jenőnek sikerült e tudománynak ékai, 

ekdődi fekete táblán az ugor nyelvtörzshöz tartozó 

velvek családfája volt felrajzolva, 
melynek egyik sarja 

des anyanyelvünk, s a felolvasó azon kezdte, hogy 

gyanezen törzs egy másik ágának a finn nyelvnek 

ébány közmondását olvasta, demonstrálandó azt, 

ogy ebből bizony semmit sem értünk, sőt a felolva- 

ott finn mondat s magyar forditása között semmi ha- 

onlatosság sem hallszik többé. Mi hát mégis a ha- 

onlatosság, mi alapon következtetjük, hogy e nyel- 

ek egy s ugyanazon ős nyelv származékai, mily tör- 

ények alapján történt ez átalakulás? E kérdésekre 

elelt meg felolvasása többi részében
. 

Legérdekesebb volt e tekintetben annak kimuta- 

ása, mennyire alakult át saját nyelvünk azon uj vi- 

zonyok, uj érintkezések következtében, melyek beál! 

ak azáltal, hogy nemzetünk jelen hazájában telepe- 

dett le. Kimutatta a mai nyelvnek a régi nyelvemlé- 

ekkel való összehasonlitása nyomán, hogy eze
n nyelv- 

ejlődési történelem tekintetében aránylag rövid idő 

latt magánhangzóink majdnem mind megváltoztak; 

sünk legnagyobb részét jelen hazánkban szereztük, 
készben a szláv, részben a német szomszédoktól, azon- 

kivül a török, latin és olasztól, kiktől összesen sokkal 

öbb szót vettünk kölcsön s idomitottunk saját nyel- 

ünkhöz, mint a mennyit megtartottunk ősnyelvünk- 
bóől, melyből még körülbelől 900 szót használunk. Ter- 

észetesen az átvett szók legnagyobb része annvira 

ktalakult, hogy eredetőkre nézve csupán a nyelvész 

ud feleletet adni. A felhozott érdekes példák körül 

csupán a piperét emlitjük; mely a latin piper borsból 

ett, mely egykor ritka s drága lévén, nevét e foga- 

om jelzésére kölcsönözte, s eredeti fogalmának meg- 

előlésével a bors szó által kiszorittatván, megmaradt 
a szép és drága pipere jelzésére. 

Érdekes volt annak kimutatása is hány szavunk 
reszett el már a történelmi időkben, annak kimuta- 

ása, hogy az egyház sirban az .egye a mai szent 
szóval azonos, hogy a nyolez és kilenczben régi nyel- 

ünk egy és kettő alakjait találjuk a tizzel összekötve, 

s végül az elveszett szók közül még az elve szót akar- 

uk felhozni, mely a „tuli" fogalommal azonos, s mely- 

ek nyoma megmaradt a kolozsvári ,Hidelve' azaz 

idontuli rész s az Erdély szóban, mely a latin Trans- 

silvania forditása s melynek eredeti alakja Erdő elve 
azaz erdőn tuli rész. 

De a térszüke nem engedi, hogy referádánkat 
tovább terjeszszük s csak azon ohajunknak adunk ki- 

fejezést, vajha e felolvasó érdekes felolvasását annak 

özlése által megközelithetővé tenni azok számára is, 
ik nem voltak szerencsések azt hallhatni. 

Jövő vasárnap mint halljuk Orbán Ferencz, a 
kereskedelmi iskola igazgatója fog a fényüzésről ér- 
ekezni. 

Helyi és vidéki hirek 
Fősorozás. Az idei fősorozásra a negyedik kor- 

bsztály is be van híva. A sorozás Brassómegyében 
következő sorrendben fog történni: április 6-7-én 
sernátfaluhan a hétfálusi magyar sorozó járásban, 

hol összesen 294 hadköteles kerül sorozásra; április 
9–10 én szintén Csernátfaluban a hétfalusi román 
orozó járásban, hol 496 hadköteles kerül sorozásra; 
aprilis 12-14-ig Brassóban a brassóvárosi sorozó 
áárásban, hol 542 hadköteles kerül sorozásra; április 
6-án Brassóban az idegen hadkötelesek sorozására, 

hol mintegy 100 kerül sorozás alá; április 18-ig Fe- 
etehalomban a felvidéki román nélküli sorozó járás- 
an, hol 190 hadköteles kerül sorozásra s ápril 20-án 
ugyanott a román sorozó járásban, hol 140 hadkö- 
les kerül sorozásra; április 23-24-én Földváron az 
vidéki sorozó-járásban, hol összesen 314 hadköteles 

Kerül sorozásra. A sorozó bizottság polgári elnöke 
Roll Gyula kir. tanácsos alispán s polgári tagok a 
zolgabirói járásokban mindenütt a főszolgabirák 
rassóban Jakobi Károly városi tanácsos és polgári 

: vos mindenütt dr. Tartler Frigyes megyei főorvos. 
assómegye területén — az idegenekkel együtt — 
szesen 2026 hadköteles van a fősorozásra felhíva, 
kből ha az előirt ujjonczjutalék s póttartalék ki 
em kerülne, mindenütt a IV. korosztály fog 

elővezettetni. 

Nyugdijazás. A Kr. Ztg.. szerint Gártner Ká- 
oly kir. főmérnök nyugdijaztatott. A hivatalos lap 
ég erre vonatkozólag nem közölt semmit. 

y oldalát mutatni be, mely iránt mindannyian ér- 

1-ból e, 0-ból a, i-ből e lett, kimutatta, hogy szókin- 

Bnrams- -Grieg-estély. Csütörtökön márczius 1-én 
Grigorowicz k. a. Hintz E., Krummel H, Krause M. 

és Pöschi K urak az evangelikus leányiskola nagy 
termében zeneestélyt rendeznek, melyen kizárólagosan 

csak Brams és Grieg-féle szerzemények fognak elő- 

adatni. Az érdekes estély műsora a következő: Grieg 

E., Sonata hegedüre s zongorára C-Mollban. Brams, 
3 dal baryton hangra Brams, Adagio a második he- 

gedűszonatából Brahmjs. Hármas hegedüre, gordon- 
kára s zongorára C-mollaan. Jegyek előzetezen Zeid- 

ner könyvkereskedésében kaphatók. A hangverseny 

esti 8 órakor kezdődik. 

Nőegyleti közgyülés. A protestáns nőegylet va- 
sárnap d. u. fartotta tisztujitó közgyülését a ref. 
templom épületében. 

Perselyek. Ijabban vettek perselyeket Bartha 
Zsigmondné, Nagy Vilma, s Staitz Lajosné (2 drb.) 

Hétfaluból; Simon Mihályné s Tudth Ferenczné 

urnők Brassóból. Ezenkivül a hétfalusi ev. ref. kör- 

elkészség. Ezzel a kiosztott perselyek száma 149. 

Lövész- s torna-egylet. A brassói szász lövész- 

egylet szombaton este közgyülést tartott. A tisztikar 

változatlan maradt. Elnök Dück József, alelnök Ádám 

Károly. - Ugyan szombaton tartotta közgyűlését a 
szász torna-egylet is, elnökéül Thomas Károly leány- 
iskolai igazgatót választva. 

A magyarság az erdélyi részekben czimen nagy 

érdekü felolvasást tartott szombaton az akadémiában 

Jeckelfalussy József min. osztálytanácsos. A nagyér- 
dekü felolvasásra jövőre visszatérünk: ma tér szüke 

miatt nem tehetjük. 

Az iparos ifjak egylete mult szerdai estélyét br. 
Eötvös József A vár és kunyhó' ez. szép költemé- 
nyénék elszavalásával nyitotta meg Deregán József 
egyleti tag, a szavalat szépen sikerült, a miért a hall- 
gatóság nem is késett elismerésének tapsokban adni 
kifejezést. Nagy figyelmet keltett és kiváló érdeklődés- 
sel kisértetett mindvegig Siklódi István áll. ipar- 
iskolai tanár ur különösen iparos ifjainkra nézve nagy- 
fontosságu előadása: a fafestés alapelveirőf, 
gyakorlati példákkal illusztrálva. A tanár ur igen le- 
kötelezte értekezése s különösen tapintatosan válasz- 
tott s épen ide illő tárgya által az egylet vezetőségét 
s Killyeni Endre alelnök nyomba meg is köszönte elő- 
adónak a kivütló figyelmet; s hogy az előadás — bár 
kevésbbé tetszthetik érdekesnek - de osztatlan tet- 
szésben részesüt, bizonysága volt annak a felhangzó 
taps és éljenzés. - Ezutan Kelemen Béla szavalt, 
előadva „Az anya" czimű költeményt, melylyel már 
tárgyánál fogva is a hatás nem maradhatott el. — 
Szinte jól esett a mondókák után egy kis zene is a 
hallgatóságnak s e tekintetben is ki lőn elégitve Kris- 
tály Márton fuvolajátéka által, ki Jungemann ,Hon- 
vágy-át mutatta be, melyet még a tapsok ösztönzésére 
megtoldott egy keringővel a Czigány bár). ból (Stra- 
usstól,). Most Kovács Ferenez adott elő általános 
derültség között egy sikerüt humoreszket: ,A dió 
törve jó"; s hogy a jókedv hirtelen át ne változzék, 
még Szőrecsei Dávid olvasta fel egy czeglédi öreg 
élményeit, mit Forgách dolgozott fel Turinig és vissza. 
ezini alatt; hogy a közönségnek tetszett, tán fölösleges 
is mondani. De nem kevésbbé nyerte meg a tetszést 
Lakatos Gyula szavalata is, ki Petőfinek Egy gon- 
dolat bánt engemet czimű költeményét szavalta el ér- 
zéssel és kellő hangsulyozással. - Az elég változatos 
műsort Vass György es Kosztolánszky I. által énekelt 
duett zárt be, mire a nagyszámu közönség szétoszlott. 
Holnap szintén érdekesnek igérkező estély lesz iparos 
ifjainknak, melyre felhivjuk a közönség figyelmét. 

Az iparpártolás ügyében igen érdekes gyülés 
volt az orsz. iparegyesületben. Tér szüke miatt en- 

nek rezolueczióit csak jövőre közölhetjük. 

Nyilvános köszönet. A barcza-ujfalusi ifjusági 
dalárda folyó hó 11 én tánczal egybekötött jótékony- 

czélu dalestélyt rendezett, mely alkalommal felülfizet- 

tek; Nagyságos Nagy Gyula erdőfelügyelő ur 1 frt. 
tek. Kovács Károly törv. biró ur 1 frt, tek. Udvar- 
noky István ur és Szabó László ur 50-50 kr, tek, 
Szemerjay Károly ur, Szabó Gergely ur, Sinka György 

ur és Grosz János ur 20-20 krt, Kész József ur 10 

krt. Fogadják a jószivü felülfizetők e helyen is a ren- 

dezőség szives köszönetét. Ezen estély tiszta jövedelme 
10 frt 60 kr., mely felerészben a Zajzoni Rab [stván 

alap javára; felerészben pedig a dalárda-alap javára 

fog fordittatni. - A rendezőség. 

Farkast lőtt Keresztényfalván szombaton este 

egy román erdőőr. A farkas egészen a falu végeig. 
jött - de vesztére. 

A német trónörökös állapotára vonatkozólag táv- 

iratozzák San-Remóból, f. hó 25-én este 11 órakor. 

A német trónörökös ma d. u. megjelent az erkélyen. 

Később jól aludt. Most már jobb kedélyhangulatban 
van. Ritkábban köhög; a nyákkiválasztás csökkent 

főfájása nem jelentkezik; a test hőmértéke rendes. A 

British Medical Journal a következőket irja: A ked- 

vezőtlen helyi jelenségeket az okozta a trónörökösnél, 

hogy a cső nem jól illett be a sebbe. A napokban 

külön nagy canule-t csinálntak Angolországban, s mi- 
óta ezt használja a trónörökös, megszüntek a kedve- 

zőtlen tünetek. A trónörökös most könnyen vehet lé- 

lekzetet és a canulet befogva, elég erős, de rekedt 
hangon beszélhet. A betegség tulajdonképpi termé- 

szetét még most sem állapithatták meg, de a jobbol- 
dali daganat tetemesen csökkent. Ujabban Gerhardt 
berlini tanárt hivták meg San-Remóba Gerhardt volt 

az, a ki már mult évben rák-diagnózist állitott fel. 

A pápa jnubilenma. Érdekes statisztikai adatot 
közöl a M. Á a vatikani kiállitásról. Eddig 800 
püspöki gyürü, 30,000 stola, 9000 kekely, 15,000 

casula, 110,000 peetorale, 40,000 karing van kiállitva. 

Legszebbnek tartják a bigotai hölgyek (Columbia) ca- 

suláját, mely ezüst brokátból készül, s a melyet 340 
gyémánt, 800 smaragd és 14,800 igaz gyöngy diszit. 

A paksi katasztrófa ügyében gondatlanságból 
elkövetett közveszélyes cselekmény miatt Müller An- 
drás három évi, Bokor István másfél évi fogházra itél- 
tettek. Elmarasztaltattak egyben 97 írt megtéritésében 
és 199 forint 10 krajezár eljárási költségben. A kir. 
ügyész és a vadlottak fölebbeztek. 

Utazók figyelmébe, Folyó évi márczius hó 1-én 
vasuti értékjegyek lépnek életbe, melyek 65 
frt értékü (1 frtos, 50 kros és 10 kros szelvényeket 
tartalmazó) füzetekben kerülnek kiadásra és 50 frtért 
lesznek elárusitva, tehát aj közönségoes menetjegyek- 
hez képest 300/, nyi mérséklést nyujtanak. IHy 
értékjegyfüzetek, melyek szelvényeivel minden menet- 
jegypénztárnál Magyarorszagban közönséges menetje- 

gyek válthatók, a helybeli, m. kir. államvasutak vá- 
rosi menetjegyirodában (klastromutcza 10. sz.) 
márezius hó 1-től kaphatók, a mely irodában az utazó 
közönségnek ez iránt felvilágositásokat szivesen ad- 
nak Végül megjegyezzük, hogy az efféle vasuti ér- 

tékjegyekkel váltott menetjegyek után 25 kg. szabad- 

Vámilletékek aranyázsiója A magyar pénzügyi 
kormány határozatához képest márczius hó folyamán 
oly vámoknál, melyeket ezüstben fizetnek, de arany- 
ban volnának fedezendők, 251/,0,-nyi felülfizetés tel- 
jesitendő. x 
Nagy vihar Nizzában. Tegnapelőtt nágy vihár 

dühöngött Nizzában és környékén. A tenger rohamo- 
san dagadt s hullámai felcsaptak a sétányokra is. Az 

utakon az óriási szél és viz nagy károkat okoztak. 
Tantalus-kinok. E kifejezés alatt értjük a leg- 

nagyobb fájdalmakat s gyötrelmet, melyeket egy ha- 
lardó szenvedhet. De egy avult vesebaj mindenesetre 
a legszörnyebb fájdalmakat okozza, melyeket egy 
ember egyideig eltürhet. Aggályt gerjesztő érzelem, 
nehéz lélekzés, gyomorbajok, kinzó főfájás és láz, 
sulyos fájdalmak a hugyszervekben, szurás, szaggatá- 
sok a hátgerinczben, ezek néhány oly bajok, melyek- 
nek a vesebetegségben szenvedő alá van vetve. Már 
most igen sokan azt a sajnos hibát követik el, hogy 
egyes betegségeket kezdenek gyógyitani a helyett, hogy 
az alapokat, azaz a vesék baját vennék gyógykeze- 
lés alá. Itt Warner Safe Cureja a leghatásosabb gyógy- 
szer. Ezt bizonyitja Kalthake W. ur is Opendorfban 
Vehden mellett, midőn igy ir: ,Ezennel tudósitom 
önt, hogy két üveggel az ön Warner Safe Cureja és 
Safe Pilulái, engem szörnyű vesebetegségemből töké- 
letesen kigyógyitottak s most kitünő egészségnek ör- 
vendek. — EÉEladás és szétküldés csak gyógyszertárak 
által. Ara 2 frt 80 kr. Raktár: Goos J. Klein V. 
Sshuster K. L-nél Brassóban. Főraktár: Einhorn 
gyógyszerésznél (Fanta M.) Frágában. 

tö?) 75 krajczárért 
egy egész hónapig bárki egy jól szerkesztett, népies 
irányu ellenzéki képes politikai napilapot járathat, 

a „KIS UJSÁG-ot, 
mely Budapesten Wodianer F. és Fiai, bpesti könvv- 
nyomdász, könyv- és hirlap-kiadóhivatalában jelenik meg. 

A KIS UJSÁG. nemzeties ellenzéki politikát kö- 
vet, szivós kitartással, lankadatlan erélylyel küzd a 
haza boldogságáért s a honfenntartó magyar faj ural- 
máért. : 

A KIS UJSAÁG. nagy gondot fordit arra, hogy 
olvasóinak igényeit minden tekintetben teljesen kielé- 
gitse. Ugy a főváros, mint az ország és a kűlföld ne- 
vezetesebb hireit naponként hiven és gyorsan közli 
A nevezetesebb napi eseményeket szép kivitelü képek- 
kel illusztrálja. Ezenkivül rendkivül érdekfeszitő, — 
többnyire a fővárosiéletből meritett regényeket közöl, 
a melyek bárki által könnyen élvezhető népies nyel- 
ven vannak megirva. 

Előfizetési árak: félévre 4 trt 50 kr, egy negyed- 
évre 2 Írt 25 kr, és havonként 75 kr. 

Mutatvány-számok bárkinek egy hétig ingyen küldetnek, 

ha e lap kiadóhivatala (Budapest, IV. ker., Sarkantyus- 
utcza 3. sz.) levelezőlapon erre felszólittatik. 

A szerkesztő postája. 

P. J. urnak – Predeál. V-g J--f és R-r 
J-f urak fel vannak véve, csak a többiek hagyattak 
ki. Beadtam; várjuk az eredménzt. 

N. G. urnak - Bukarest, A tudvalevő ügybeu 
irtam az illető helyre. Mihelyt válasz érkezik, azonnal 
közlöm. : 

P. F. urnak - Apácza. Rendben van. Tévedés 
volt csak. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef, 
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HIRDETMENVEK. 
Szám 2.—1888. telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőhalmi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Fülöp dara végrehajtatónak Papp Kata 

végrehajtást szenvedő elleni 245 frt tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a köhalmi kir. járásbiróság te- 
rületén lévő Halmágy községben és hatá- 
rán fekvő, a halmágyi 248. számu telek- 
jegyzőkönyvben A 4-614, 615, 772, 1179, 

Halmágy községházánál megtartandó nyil- 
vános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10/, át készpénz- 
ben, vagy az 1881. évi LX. törvényezikk 
42-ik §-ában jelzett árfolyammal számitott 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren- 
delet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes ér- 

al . á ir a kiküldött kezéhez letenni, 15380, 2265, 2642. 2728, 2724. 2753 tékbapirban a kikü ezehez. 3384, 3569, 3570, 4693, 4750, 5182, avagy az 1981. évi LX. törv.-ezikk 140. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kőhalom, 1888. január 12. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága.! 
Végh Albert, 

5187, 6332, 6489, 6698, 6060, 7085, 
7405, 8230, 8691, 8986/,, 9187, 9839, 
11247, 12142, 13368, 14064, 14092, 
dá670, 14928/,, 15364, 15926, 16224, 
16330/,. helyrajzi számu ingatlanokra az 
árverést 396 frtban ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- in elr [85] 1-1 kir. járásbiró. nebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi 
tmkMzKVAKKMKIE VVsvavkaYK a ..90— t 
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Minden magyar háztartásban 
divattá vált már 

y [/ 

a Lenck-kávé 
használata, 

s nemcsak azért mivel magyar gyártmány, hanem mivel aroma, 
s r 

Ellat és alkatrészek kifogástalan minősége tekintetében fölülmulja 
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a kereskedelmünkben előforduló összes kávépótlékokat. 
Lenck-kávé kapható minden füszer- és csemege-kereske- 

désben, s a hol még nem volna, vagy a készlet elfogyott volna, : 
a t. közönség követelje, mint magyar ipartermeket. : 
Mintákat ingyen s bérmentve küld LENCK S. soproni gyára. 

A gyár képviselője Brassóban: Hedwig János ur. 
ok... osz sz.............. s x 

Vérszegeényeknek!! 
V PIPTOrTomova 
mely daczára annak, hogy 
dúsan tartalmazza a hatásos 

Vasas Phosphor-Pastilla. 

VÉDJEGy anyagokat. jóizú 
szay srendkivül erő-itő 

N csemegét képez.a 
: Ajánl tatik: a 
sápkór. a vérsze- 
génység, migrain. 

4 rosz emésztés al- 

ngolkóros, görvéves, 
tér-zegény s általában 
veng- gyermekeknél : 
" degesség, bágyadli 
ág. álmatlanság. izza 
lás. valamint hangré- 

öres ezeteben. 
Naponta 2 darab ada-! 

k be. 

Egy kis doboz ára 10 pastillával 50 kr - Nagy 
doboz 20 pastillával 90 kr 

Kápható gyógyszertárak n és a fellalálovál HázZSIinszky Károly 
Kisérletezések kitünő eredménynyel tétettek dr. Bókay János, dr. Tor- day Ferencz egyet. m.-tanár urak által és több gyógyintézetben, melyekről ál- talánosan elismerő bizonyitványok állittattak ki. Ezen gyógyszerek hivatalosan megvizsgáltattak és védjegygyel láttattak el [89] 2 8 

adtság é 
ág ellen. 
Naponta 2 darab veendő 

Egy doboz ára 90 kr 

matlanság, lan-§ 
s ideges izgatott- 

gyogy-zerész, Budapest, 
VIII., Sándor tér 3. sz. 

ALEXI könyvnyomdája 
BEASSO 
kőnyomda, xylográfia és czinkográtia. 

Minthogy sikerült Lehmann Gottlieb urat 
mint munkatársat üzletem számára megnyerni, 

az eddigi üzletemmel kapcsolatosan fennebb jelzett 
szakokat is bevezettem, a mi azon kellemes hely- 
zetbe hoz, hogy mindennemü grafikus rendelése- 

( ket, mint: legfinomabb névjegyeket, szám- 
lákat gyári látképekkel, részvényeket, - 
chromolitografiai falragaszokat, müvészi 
képekkel biró müveket, terveket stb. leg- 
gyorsabban és legpontosabban teljesithetek. — 
Kérem e tekintetben a n. é. közönség szives ren- 
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kdeléseit. 
Kiváló tisztelettel 

Alexi Theochár. : M (8) 86-12 Őűzlettulajdonos. X 

április hó 9-ik napján délelőtti 10 órakor emmzmxxmxkxxmsxxxxx 

értesitést, ha valamely papirja a bejelentés napjáig 

stesss.......... 

osztrák-magyar : Első 

sorsjegy-ellenőrző iroda. 
Több millió forintra rugó nyeremény hever kifizetetlenül, mert a 

tulajdonosok nem tudják. hogy sorsjegyök esetleg már rég kihuzatott. A napi- 
lapok többnyire elkésve és rendetlenül közlik a huzásokat, kinek még sors- 
jegye van nem ér ily lappal ezélt, ha többször távol van hazulról. De más 
tényleges veszteség is mindennapi dolog. A kinek a legkisebb nyereménynyel 
huzatott ki az értékpapirja, azzal hogy ki nem cserelheti, elveszti kilátását 
nagyobb nyereményre. E köztudomásu tények oly intézkedés megtételére 
birtak, melyet mindenki, a kinek bármily nemü értékpapirja van, bizonyára 
a legnagyobb örömmel fog fogadni : 

E mindössze 40 kr.-ért 
az összes tudomásomra adott értékpapirok eddigi valamennyi huzását ellen- őrzöm és azonfelül az összes huzásokot egy éven belül. 

Méltóztassék tehát a birtokában levő huzásnak alávetett összes ér- 
tékpapirjait nekem jegyzékben beküideni vagy személyesen bejelenteni. Az 
ellenőrzésért járó évi 40 kr. dijat vagy postautalványnyal, vagy — a mi legolcsóbb — bélyegben vagy egyszerü levélben tessék bekülden. 

Ezért én küldök nyugtát a 40 kr. évi ellenőrző dijról és egyuttal 
huzatott. Ha valamely 

sorsjegye évközben huzatik, zárt levélben küldök értesitést. 
- valtohs DIN A ET Dorolya 
*- Prospectusok kivánatra ingyen és bérmentve. Tg 
. 

(320) 5-. 

PSERHOPER 
gyógyszertára Becsben : 

Singerstrasse 15. sz. Zum goldenen Reichsapfel." 
A ezelőtt vegyetemes labdaesok., mely nevet Vér tísztító labdacsok, teljes jogg megérdemlik, mert kevés he- tegség létezik, melyben ezen labdacsok csodálatos hatásukat ne mutották volna ki. A leg- makacsabb esetekben, hol más orvosság hiában alkalmaztatott, ezen labdacsok által teljes gyógyulás éretett el. / 

Egy doboz 15 labdacscsa! 21 kr., 6 dobozt tartalmazó tekercs 1 frt 5 kr; bérmentetlen utánvéttel 1 frt 10 kr. 
A pénz előleges beküldése mellett, bérmentve 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr, — 2 tekercs 2 frt 30 kr, - 3 tekercs 3 ft 35 kr, – 4 tekercs 4 frt 40 kr, — 5 tekercs ő frt 20 kr, — 10 tekercs 9 frt 20 kr. (Egy csomagnál kevesebb nem küldetik.) Számtalan irat érkezik, melyekben a fogyasztók a legkülönbözőbb betegségekből való felgyógyulásukért köszönetet mondanak. Mindenki, ki egyszer kisérletet tett e szer- rel, azokat tovább ajánlja. - 
E aA sok közül álljon itt egy néhány: =m 
Leongang, 1883. május 15. de egészsége annyira helyreállt, hogy ifjui Tisztelt uram! Labdacsai valóban cso- frisseséggel végzi házi teendőit. Köszönete- dákat müvelnek; nem olyanok, mint más met használja fel a szenvedők javára s egy- feldicsért szerek, hanem valóban csaknem szersmind 2 tekercs labdacsot és két darab minden bajban segitenek. - Husvétra kapott chinai szappant. - Különös tisztelettel labdacsaimból igen sokat barátaim és isme- Novák Alajos, műkertész. rőseimnek adtám, a kiknél mind segitett s 

még magas koru személyeknél is különböző 
bajoknál és sérüléseknél; s ha ezek nem is 
gyógyultak meg egészen, de igen nagy ja- 

Bécs, 1881. február 20. 
Tisztelt uram! Feltéve. hogy az ön 

Sitzwegerieh-szür, 

vulást érezvén, e labdacsokat tovább kiván- 
ják használni. Legyen szives tehát és küld- 
jön ujból 5 tekercscsel; köszönetet mond- 
ván a magam és társaim nevében, kik sze- 
rencsések valánk az ön labdacsai által egész- 
ségünket ismét visszanverni. 

Deutinger Márton. 

Béga-Szent-György, 1882. febr. 16. 
Tekintetes ur! Nem tudok elég hálás 

lenni az ön labdacsai iránt, a melyek nőmet 
Isten után meggyógyitják miserere bajából, 
melyben éveken keresztül sinylődőtt. Néha 
most is kell neki bevenni e labdacsokból, 

gyógyszerei mind oly kitünők, mint az ön 
hires fagybalzsama, mely családomban 
több idült fagydaganatnak gyorsan végére 
járt, elhatároztam magamban — daczána bi- 
zalmatlanságomnak az suniversalise szerek 
iránt - az ön vértisztitó labdacsaihoz for? 
dulni s ezen golyócskák segélyével bombázni 
régi hámorrhoidalis bajomat. Meg kell val- 
lanom tehát önnek, hogy ezen régi szenve- 
désemtől, a labdacsok négy heti használata 
után megmenekedtem. Ajánlani fogom azt 
ismerőseim körében. Nincs ellenemre, ha e 
levelemet — aláirás nélkül — nyilvánosság- 
ra hozza. 

Tisztelettel C. v. T. 

Pserhofer J.-től, évek óta 
P agy -halzsam, a legbiztosabb szernek van 

elismerve mindennemü fagybajok és idült 
sebek stb. ellen. Egy tégely ára 40 kr, bér- 
mentes megküldéssel 63 kr. 

Biztos szer a golyva és 
Golyva-balzsam, másféle nyakdaganatok 

ellen. - Egy üvegcse ára 40 kr, bérmentes 
megküldéssel 65 kr. 

jo 2Prágai cseppeke megrom- 
Élet-essencia, lott gyomor, rossz emész- 

tés és mindennemü altesti bajok ellen, ki. 
tünő háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

ismert kitünő házi- 
szer katarrhus, re- 

kedtség és köhögés elilen. Egy üveg ára 50 
kr, 2 üveg bérmentes küldéssel 1 frt 50 kr. 

ilrai vádgró legjobb szer Amerikai köszvény kenőes, legiobb szer 
vényes és csúzos bajokban, tagszakgatás, 
ischias, fülszakgatás stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Havasi növény-1ianer Bernhard W. O.-tól 
Lindauból, minden- 

nemü gyomorbántalmak ellen. Egy üveg 2 
frt 60 kr, fél üveg 1 frt 40 kr. 

4 Pserhofer J.-től, évek Tamochinin-pomádé, óta orvosok által va- 
lamennyi hajnövesztő szer között a legjobb- nak elismerve. Egy csinosan kiállitott nagy 
szelencze ára 2 frt. 

Szemviz dr. Romershausentól a látóké- 
3 pesség megtartására és erősbi- 

tésére. Egy üveg 2 írt 50 kr fél üveg 1.50 

Steudel tanártól, ütési 
Egy etemes tapasz, és szurási sebekre s s mindenféle mérges daganatokra, idült és időnként megujuló lábsebekre, pokolvarra, gyuladásos, fájdalmas daganatokra, gyula- 

dásos emlőkre, elfagyott es köszvényes ta- gokra s hasonló bajoknál ajánlatos. Egy té- gely 50 kr, bérmentve 75 kr. 

Lábizzadás elleni por, eltávolitja a lábiz- 
zadást s a kelle- 

metlen szagot. 1 doboz 50 kr, bérm. 75 kr. 
Veemá tiaro Bullrek AWITöl Egyetemég tisztitő-90, kiunnavazól 
megzavart emésztés minden következményei, 
ugymint fejfájás, szédülés, gyomorgörcs és 
gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. Egy 
csomag ára 1 frt. 

vagy Ferencz álinka, — sós óshorszesz, V. sótalan. Egy üveg 60 kr. 

Mindezen készitményeken kivül, mindenféle bel- 
gek találhatók, a melyek Ausztria-Magyarország 
raktáron nem levők kivánatra azonnal, pontosan 

és külföldi gyógykülönlegessé. 
hirlapjaiban közöltetnek, és az esetleg 
és olcsón beszereztetnek. 

A pénz előleges beküldésével a postaköltség kevesebbe kerül, mint utánvéttet. 
Postai megrendelések a leggyorsabban telle 

ellenében, vagy pedig utánvétel mellett. 
sittetnek, a pénz előleges beküldése 

—- A legtöbb ezen különlegességekből kapható Kolozsvártt: Szék y Miklóg, Wolt 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 

János és dr. Ember Bogdán gyógyszerész uraknál. e- 


